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A u M
14. septembra 1911.

Uradoi list
der k. k. c. kr.

.4 , pettau. M M ' ]P tu ju "* 14. tečaj.

ra. 57. D a s  Amtsblatt erscheint jeden Donnerstag.
Bezugspreis für Behörden und Ämter jährlich 6 K, 

für portopflichtige Abonnenten 7 K.

U r a d n i l i s t  izh a ja  v sa k i č e tr te k .  
Letna naročnina za oblastva in urade 6 K, 

za poštnini podvržene naročnike 7 K. Št. 37.

An alle Gemeindevorstehungen.
8. 5255/SK.

W utverdach t.
Am 24. J u n i  d. I .  wurde im Gemeindegebiete 

Takatschewo ein fremder, zugelaufener, mittelgroßer, 
brauner, am Rücken schwarzer, langhaariger, m änn­
licher Hund mit langen Ohren und langer Rute, ohne 
Marke und Halsband, wegen Wutverdacht erschossen.

Nachdem die Provenienz des wutverdächtigen 
Hundes bis heute nicht festgestellt wurde, so werden 
die Gemeindevorstehungen infolge Erlasses der k. k. 
S tatthalterei in Graz vom 17. J u l i  1 9 11 ,  Z. 1 2 ^ ,  
beauftragt, zu berichten, ob im dortigen Gemeinde­
gebiete der oben beschriebene Hund in Abgang ge­
kommen ist, ob dieser Hund vor dem 24. J u n i  das 
dortige Gemeindegebiet durchstreift hat und ob Menschen 
oder Haustiere von demselben gebissen worden sind.

P e t t a u ,  am 4. September 1911 .

An alle Gemeindevorstehungen und 
Schulleitungen.

Z. 30473.

Vogelschutzgesetz.
I m  XVII. Stücke des Landesgesetz- und V er­

ordnungsblattes pro  1909  wurde unter N r .  58  das 
Gesetz vom 2 6 .  J u l i  1 9 0 9 ,  betreffend den Schutz der 
für die Bodenkultur nützlichen Vögel verlautbart.

I m  Grunde des § 9 dieses Gesetzes sind Die B e­
stimmungen desselben alljährlich in dem Gemeinden 
und Schulen zu verlautbaren.

Dies ist zu veranlassen und über den Vollzug 
dieses Auftrages anher zu berichten.

P e t t a u ,  am 31 . August 1911 .

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 5255/R,

S tek lin e  su m n o s t .
24. d n e  ju n i ja  t. I. so v ozem lju  občine 

T akačevo  zarad i s tek l in e su m n o s t i  u s tre lil i  n ek eg a  
tu jega , p r i tep leg a  se s redn jeve likega , ru javega , 
po h rb tu  č rnega  p sa  m oškega  spola, im ajočega 
dolgi ušesi in  dolg rep; pes ki ni im el n e  z n a m k e  
n e  ogel jaka .

K er se dosedaj še  n i dognalo , o d k o d  in 
čigav  d a  je  bil ta  pes, se občinsk im  p red s to jn iš tv o m  
vsled u k a z a  ces. k r .  n a m e s tn iš tv a  v G rad cu  z 
d n e  17. ju l i ja  1 9 11 .  ]., š tev . 1 2 ^ r ,  naroča , d a  
sem ka j poročajo , ni-li iz o n d o tn e g a  občinskega  
ozem lja  izginil zgoraj op isan i pes, ali je  t a  pes  
p red  d n em  24. ju n i ja  p rehodil o n d o tn o  o bč insko  
ozem lje in ni-li ogrizel l jud i ali d om ačih  živali.

P t u j ,  4 . d n e  se p te m b ra  1911 .

Vsem občinskim predstojništvom in šolskim 
vodstvom.

Štev. 30473.

Zakon v v a r s tv o  p tičev.
V XVII. kosu deže lnega  z a k o n ik a  in u k a z ­

nega  l is ta  za  leto 1909 se j e  bil pod š tev . 58. 
objavil z a k o n  z dne  26. ju l i ja  1909 . 1., z a d e ­
vajoč v a rs tv o  k m e ti j s tv u  k o r is tn ih  ptičev.

T em eljem  § 9. te g a  z a k o n a  se m ora jo  d o ­
ločila is tega  vsako  le to  razg las iti  po  o b č in a h  in 
v šo lah .

To je  s to r i t i  in sem ka j poročati  o izvršitv i 
te g a  naročila .

P t u j ,  31. d n e  av g u s ta  1911.
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An alle Gemeindevorstehungen und k. k. 
Gendarmerie-Posten-Kommanden.

3 . 29827.

M a ß n a h m e n  zu r  B ekäm pfung  der Z ig e u n e rp la g e .
I m  Verwaltungsgebiete der k. k. Bezirkshaupt­

mannschaft M arb u rg  hat sich der Fall  ereignet, daß 
herumziehende Zigeuner bei der Verzinnung von 
Geschirrstücken einen 4 0 %  Bleizusatz verwendeten und 
überdies für ihre Arbeit einen unverhältnismäßig hohen 
P re i s  verlangten.

Um eine derartige Schädigung und Übervorteilung 
der Bevölkerung tunlichst hintanzuhalten, werden die 
Gemeindevorstehungen und k. k. Gendarmerie-Posten- 
Kommanden beauftragt, die Weisungen des H. ä. 
Erlasses vom 9. August 1 9 1 0 ,  Z. 2 5 7 5 5  (A m ts­
blatt N r .  3 3  ex  1 9 1 0 ) ,  auf das genaueste zu befolgen.

P e t t a u ,  am 2. Septem ber 1 9 11 .

3 . 10168 .

A utom obilverkehr .  E in h a l tu n g  der straßenpolizeilichen 
Berkehrsvorschriften .

M i t  Rücksicht ans das stete Überhandnehmen der 
Übertretungen straßenpolizeilicher Vorschriften wird den 
Gemeindevorstehungen die Pflicht zur Überwachung 
des Straßenverkehres und die strengste Handhabung 
der diesbezüglichen Vorschriften in Erinnerung gebracht. 
Vorliegend kommen vor allen in Betracht die B e ­
stimmungen des Gesetzes vom 6. November 1907 , 
L .-G .-B l.  N r .  18 8 ,  ferner die Bestimmungen der 
§§ 14, 15 und 16 des Gesetzes vom 18. September 
1 8 7 0 ,  L .-G .-B l. N r .  52  und der §§ 10, 14 und 
17 der Statthalterei-Verordnung vom 14. November 
1 896 ,  L .-G .-B l.  N r .  71 , sowie des § 15 dieser 
Verordnung in der Fassung der S ta tthaltere i-V er­
ordnung vom 30. M ürz  1 909 ,  L .-G .-Bl. N r.  31, 
deren genaue Handhabung wegen des immer stärker 
werdenden Antomobilverkehres eine dringende N ot­
wendigkeit ist.

Die k. k. Gendarmerie-Posten-Kommanden werden 
beauftragt, allfällige Gesetzesübertretungen stets auch 
der Bezirkshauptmannschaft direkt anzuzeigen

P e t t a u ,  am 1. September 1 9 11 .

3  31156.

D esin fek tion  der S a m m e lw a g e n  fü r  Handelsschweiue.
E s  hat sich der F a l l  ereignet, daß bei einem 

Schwcinehändler'die nicht vorgenommene Desinfektion 
seines Sammelwagens für Handelsschweine erst nach 
Ablauf von 3 M onaten durch den H. 0. Amtstierazt 
festgestellt wurde.

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniških postaj.

Štev. 29827.

N aredb e  v o dpravo  nadležnih  ciganov.
V u p ra v n e m  ozem lju  ces. k r .  o k ra jn e g a  

g la v a rs tv a  m a r ib o rs k e g a  se j e  prigodil s lučaj 
da  so po tu joč i cigani pri p o k o s i t ro v an ju  (pocinje- 
van ju) posod vp o rab l ja l i  4 0  o d s to tn o  sv in čn a to  
p r im es  in  vrh  te g a  za  svoje delo zah teva l i  n e ­
p r im ern o  visoko plačilo.

D a  se k o l ik o r  le mogoče z a b ra n i  o škod ovan je  
l juds tva ,  se o bč insk im  p red s to jn iš tv o m  in ces. k r .  
poveljs tvom  orožn išk ih  pos ta j na roča , da  se n a j ­
n a ta n č n e je  rav n a jo  po navodilih  tu u r a d n e g a  
od loka  z d n e  9. avgus ta  1910. 1., š tev . 2 5 7 5 5  
(U rad nega  l i s ta  š tev . 33. z 1914 . L).

P t u j ,  2. d n e  s e p te m b r a  1911 .

Štev. 10168.

Avtomobilski p rom et. Izv ršev a t i  je  c e s tn o  policij­
s k e  p ro m etn e  ukaze .

K e r  se vedno  bolj m n ože  p re s to p k i  cestno- 
policijskih  u kazov  (p redpisov), se  o b č in sk a  p red- 
s lo jn iš lva  opo zar ja jo  n a  d o lžno st  g lede  n ad zo ro ­
van ja  ces tn eg a  p ro m e ta  in n a  na js tro ž je  izv rše ­
van je  to zadevn ih  p redp isov .

V tej zadevi je p red  vsem  v p o š tev a t i  dolo­
čila  z a k o n a  z d n e  6. n o v e m b ra  1907 . 1., dež. 
zak. štev. 188 , nada l je  določila §§ 14., 15. in 16. 
z dne  18. s e p te m b ra  1870.1., dež. zak. št. 52  in §§ 10., 
14. in 17. n a m e s tn iš tv e n e g a  u k a z a  z d n e  14 n o ­
v e m b ra  1896 . 1., dež. zak . štev. 71, t e r  § 15. tega  
u k a z a  po besed ilu  n a m e s tn iš tv e n e g a  u k a z a  z d ne  
30 . m a rc a  1 909 .  1., dež. zak . š tev . 31 , k o jih  
n a ta n č n o  izv rševan je  je v očigled v edno  m n o ž e ­
čega  se  av to m o b ilsk e g a  p r o m e ta  p o treb n o .

Ces. k r .  po ve l js tv om  orožn išk ih  pos ta j se 
na roča ,  da  s luča jne  p re s to p k e  z a k o n o v  v s ik d a r  
n a ra v n o s t  (d irek tn o )  n a z n a n ja jo  tu d i  o k ra jn e m u  
g lav a rs tvu .

P t u j ,  1. d n e  s e p te m b ra  1 9 1 1 .

Štev, 31166.

R azk užev an je  vez nab ira ln ikov  z a  t r ž n e  svinje.
P r im e r i l  se j e  s lučaj, d a  j e  pri  n e k e m  

trgo vcu  s  sv in jam i tu k a jš n j i  u ra d n i  z d ra v n ik  še 
le po p r e te k u  3 m esecev  dognal, d a  ni bil r a z ­
k u ž e n  voz-nabirednik za  t r ž n e  svinje.



Aus diesem Anlässe ergeht neuerlich der Auftrag, 
die Schweinehändler hinsichtlich ihrer Gebarung 
insbesondere bezüglich des Vollzuges der Desinfektion 
der Betriebsstätten und Sammelwagen (Statthalterei- 
Knndmachnng vom 15. J u l i  1910, Z. I 2 ^ ° )z u  kon­
trollieren und diesbezügliche Übertretungen sofort 
anzeigen.

P e t t a u ,  am 3. September 191 1 .

An alle Genossenschafts-Vorstehungen.
y . 27151.

D urch füh rung  der neuen  Vorschriften über  d a s  
Tabakverschleißwesen.

I m  Verordnungsblatte für den Dienstbereich des 
k. k. Finanzministeriums vom 22. J u n i  1911 , X X. 
Stück, erscheinen sub  N r. 103  die Verordnung des 
Fiuaiizministerinms vom 10, J u n i  1 9 1 1 ,  Z. 4 3 8 8 9 ,  
betreffend die Besetzung, Nenerrichtuug und Auflassung 
der Tabakverschleißgeschäfte (Trafikbesetzungsvorschrift) 
und sa b  N r. 104  die Verordnung des F inanz­
ministeriums vom 10. J u n i  1911, Z. 4 4 2 3 6 ,  die 
Regelung des Tabakverschleißwesens (enthaltend die 
Verlegervvrschrist, die Trafikantenvorschrift, die V or­
schrift für Spezialitäteuverschleißer und den A m ts­
unterricht zu den Vorschriften über das Tabakver­
schleißwesen) verlantbart.

Zufolge Erlasses der k. k. Statthalterei in Graz 
vom 11. J n l i  1 911 , Z. werden die Genossen- 
schafsvorstehnngen eingeladen, die Gast- und Schank­
gewerbetreibenden in entsprechender Weise darauf auf­
merksam zu machen, daß nach § 53 der oben zitierten 
Trafikbesetzungsvorschrift dieJnhaber von konzessionierten, 
in Gebäuden untergebrachten Gast- und Schankgewerben 
(§ 15, P .  15 und § 10 der Gewerbeordnung, mit 
Ausnahme des Kleinverschleißes von gebrannten 
geistigen Getränken) mich ohne besondere Verschleiß­
befugnis berechtigt sind, die in der Trafikantenvor- 
schrift bezeichnten Tabakfabrikate an ihre Gäste zu 
verabreiche», daß jedoch nach § 59 , Absatz 3 der 
oben zitierten Trafikantenvorschrift die Hanstrafiken 
gehalten sind, die Tabakfabrikate bei einer öffentlichen 
Trafik ohne Verwendung irgendwelcher Fassungs­
dokumente nm den Konsumenten-Tarispreis zu beziehen.

Bei diesem Anlasse wolle den bezeichnten Ge­
werbetreibenden auch bekannlgegeben werden, daß sie, 
nach wie vor, im Falle der Ausübung der Tabak­
verschleißlizenz der Trafikantenvorschrift unterworfen 
bleiben, die bei den Verschleißbehörden oder den 
Finanzwachkontrollbezirksleitnngen eingesehen oder wie 
bisher gegen Entgelt bezogen werden kann.

P e t t a u ,  am 5. September 1911.

T em  povodom  se znov a  naroča , d a  je  
trgovce 8 sv in jam i g lede n jihovega ra v n a n ja ,  
osobito glede izv rševan ja  r a z k u ž e v a n ja  o b ra to -  
vališč in v oz -nab ira ln ikov  (n a m e s tn iš tv e n i  
razg las  z dne  15. ju l i ja  1 911 .  1., štev. 1 2 ^ )  
nad zo ro v a ti  in  ta k o j  n a z n a n i t i  tozadevne  p r e ­
s topke .

P t u j ,  3. d n e  s e p te m b ra  1911.

Vsem zadružnim predstojništvom.
Štev. 27151.

O izvršitv i novih p redp iso v  o p rodaji  to b a k a .

V u k a z n e m  listu za  s lužbeno  področ je  ces. k r .  
f inančneg a  m in is te rs tv a  z d n e  22. ju n i ja  1 9 1 1 .  L, 
XX. kos, s ta  o b jav ljena  pod  štev. 1 0 3  u k a z  
f inančnega  m in is te r s tv a  z dne  10. ju n i ja  1911 . 1., 
š tev. 4 3 8 8 9 ,  zadevajoč  nam eščan je ,  novo u s ta -  
nov ljan je ,  in o p u ščan je  to b a čn ih  p ro d a ja ln ic  
(nam esti ln i  p redp is  za  tra fike) t e r  pod  štev. 1 04  
u k az  f inančnega  m in is te r s tv a  z d n e  10. ju n i ja  
1911 . 1., š tev . 4 4 2 3 6 ,  zadevajoč  v red i tev  p ro d a je  
t o b a k a  (obsegajoč p red p is  za  za laga te lje ,  p r e d ­
pis za  t ra f ik an te ,  p redp is  za  p rod a ja lce  specijalite t 
t e r  u ra d n i  poduk  (navodilo) k  p red p iso m  o p r o ­
daji to b a k a ) .

V u k a z a  ces. k r .  n a m e s tn iš tv a  v G rad cu  z 
dne  11. ju lija  1911 . 1., š tev. 4 ‘613',  se z a d ru ž n a  
p red s to jn iš tv a  vabijo, d a  n a  p r im eren  nač in  o p o ­
zorijo gosti ln iča rje  in k rčm arje ,  da  so po § 53. zgoraj 
n av ed e n eg a  n am ešča ln e g a  predpisa  im e tn ik i  konce- 
sovanih , v poslopjih  n a s ta n je n ih  gos t i ln išk ih  in 
k rč m a rsk ib  o b r to v  (§ 15., točka  15. in  § 10. 
ob r tn ega  reda , izvzemši p ro d a ja ln e  žgan ih  o p o j­
n ih  p ijač  n a  d ro b n o )  up rav ičen i,  tudi b rez  po­
s e b n e g a  p ro d a jn e g a  d o p u s t i la  p ro d a ja t i  svojim 
gos tom  v p redp isu  za  t r a f ik a n te  n av ed e n e  to b a č n e  
izdelke, d a  pa  m ora jo  po § 59., odst. 3., zgoraj 
n avedeneg a  p red p isa  za t r a f ik a n te  dom ače  t ra f ik e  
d ob iv a ti  tobačn e  izdelke od  k a k e  ja v n e  tra fike  
za  n a v a d n o  ta r ifn o  ceno brez  v p o ra b l ja n ja  
ka te r ih k o li  p re jem n ih  lis t in .

Tem  povodom  se naj o značen im  o b r tn ik o m  
tudi naznan i,  d a  os tane jo ,  pozneje  k a k o r  p red , 
ako  izvršujejo  p ro da jo  to b a k a ,  podvržen i p r e d ­
p isu  za  t r a f ik a n te ,  k a te re g a  m ore jo  p reg led a ti  
p r i  p ro d a ja ln ih  o b la s tv ih  ali pri vodstv ih  p rig ledn ih  
o k ra jev  f inančne  s t ra ž e  ali p a  k a k o r  dosedaj 
dob it i  p ro t i  plačilu.

P t u j ,  5. d n e  s e p te m b ra  19 11 .
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A llgem eine  Nachrichten.
G e r ic h ts ta g e :

A m 26. September d. I .  in M aria-N eustift;  
am 25 . September d. I .  in S t .  Thom as.

8. 27278.

R em o n ten an k än fe .
Komissionelle Renwiiteiiankäufe für die Land- 

wehrartillerie werden stattfinden:
Freitag, den 15. September, 9 Uhr vormittags 

in Dobova (polit. Bez. R an n ;)
Freitag, den 15. September d. I . ,  2 Uhr

nachmittags in R ann  (polit. Bez. R ann ;)
M ontag, den 18. September d. I . ,  10 Uhr

vormittags in Wndischofzen (polit. Bez. Lnttenberg;)

M ontag, den 18. September d. I . ,  2 Uhr
nachmittags in Luttenberg.

P e t t a u ,  am 1. September 1911 .
S. 19178.

Verzeichnis
der fü r  d a s  Schiedsgericht wegen J a g d -  und W i l d ­
schäden e rn a n n te n  O b m ä n n e r  und deren S te l lv e r t r e te r :

Jagdgebiet: A d ria n z e n :  O bm ann M arkus 
Haložan, Gemeindevorst., Stellvertreter Alois Bezjak, 
Bes. in Godeninzen. F ran k o fzen :  O bmann F ranz  
J u r š i č ,  Stellv. Pete r  Zadravetz. F r i e d a » — S t a d t :  
Obm. Josef Huber, S tellv . Jo hann  Lkerlec. G roß- 
S o n n t a g :  Obm. K arl Schmiedberger, S tellv . Jakob 
Meško. H ard eg g :  Obm. M atth ia s  Zadravec, Stellv. 
M atth ia s  Reich. H erm anetz :  Obm. K arl Schmied­
berger, Stellv. D r .  Josef Speš ič  in Polstran. Jas trove tz :  
Obm. Anton Podgorelec, Stellv. Josef Podgorelec. 
K a a g :  Obm. D r .  Josef Spešič , Stellv. Karl Schmied­
berger. K n lm b e rg :  Obm. Anton Porekar, Stellv. 
F ran z  S te rm an n . Lachonetz: Obm. T ho m as  Cajuko, 
S tellv . F ran z  Brum en. L i t te n b e rg :  Obm. Joses 
Huber, Stellv. Georg Novak. M ich a lo fzen :  Obm. 
I v a n  Pučko, Stellv. Alois Bogša. S t .  N ik o la i :  
Obm. D r .  Joses S pešič , Stellv. Karl Schmiedberger. 
Obrisch: Obm. Karl Schmiedberger, Stellv. F ranz  
Kolarič. P o g o rz e n :  Obm. Joses G asparič , Stellv. 
Jakob Ozmec sen. P o l s t r a n :  Obm. Karl Schmied­
berger, Stellv. F ranz  Kolarič. Pnschendvrf: Obm. 
M ath ias  Masten, Stellv. Jakob Masten. R nntschen: 
Obm. Michael Školiber, S tellv . F ran z  M nnda in 
Jvankoszen. S a f z e n :  Obm. J o h an n  Zelenjak, Stellv. 
B artholom äus Škrinjar. Sam nschen : Obm. Anton 
Valenko, S tellv . F ran z  Ozmee. S cha lo fzen :  Obm. 
M a r t in  Podgorelec, Stellv. Jo h an n  Kolarič. Schard ing :  
Obm. F lo r ian  Kuharič, Stellv. M atth ia s  G asparič. 
Scherow inzen :  Obm. Zmazek, Stellv. I v a n  Kofi. 
Sodinetz :  Obm. Beit Dovečar, Stellv. Jakob Lipovec.

O bčna n azn an ila .  
S o d n ijsk a  u ra d n a  d n e v a :

23. d n e  s e p te m b ra  t. 1. n a  P tu j s k i  G o r i ;
25. d n e  s e p te m b ra  t. 1. pri Sv. T om ažu .

Štev 27273.

N akupovanje  rem ont.
K om isijsko  n ak u p o v a n je  r e m o n t  za  d om o­

b ra n sk o  to p n ič a rs tv o  se bode  v r š i lo :
V p e tek ,  15. d n e  s e p te m b ra  t .  1., ob  9. uri 

d opo ld n e  v Dobovi (polit, ok ra j  B r e ž i c e ) ;
v p e te k ,  15. d ne  s e p te m b ra  t. 1 , ob 2. u r i  

p opo ld n e  v B rež icah  ;
v ponedeljek , 18, d n e  s e p te m b ra  t. 1., ob 

10. uri  dop o ld n e  v Budišovcih  (polit,  okraj .  
L j u t o m e r ) ;

v ponedeljek , 18. d n e  s e p te m b r a  t. 1., ob 
2. u r i  p o po ldne  v L ju to m e ru .

P t u j ,  1. d n e  s e p te m b ra  1911 .
Štev 19178. ”

Imenik
v r a z s o d iš č e  z a  po lovu in d iv jačini s to r je n o  
škodo imenovanih  načeln ikov  in njih nam estn ikov .

Lovišče: V odranci:  n ače ln ik  M arko  H a ^ ž a n ,  
obč. p re d s t . ,  n a m e s tn ik  Alojzij B ez jak ,  poses tn ik  
v G odenincih . F ra n k o v c i : nač .  F ranc .  Ju rš ič ,  
n am . P e te r  Z ad ravec .  O rm o ž-m esto : nač. J o ž e f  
H u b e r ,  n am . J a n e z  Š kerlec .  Velika n e d e l j a : nač. 
K a ro l  S chm ied berge r ,  nam . J a k o b  Meško. H ard ek :  
nač. M ati ja  Z ad ravec ,  n am . M ati ja  R eich . 
H erm anc i:  nač. K aro l S ch m ied b erg e r ,  n am . dr. 
J o ž e f  Spešič  v S redišču. J a s t r e b c i : nač. A n ton  
P odgore lec ,  nam . J o ž e f  Podgorelec. K og : nač. 
dr. J o že f  Spešič , nam . K a ro l  S c h m ie d berger. 
Hum: nač. A n to n  P o re k a r ,  nam . F r a n c  S te rm a n n .  
L a h o n jc i : nač. T o m až  C ajnko , n am . F ra n c
B ru m e n . L itm e rk : nač. J o ž e f  H u b e r ,  n am . Ju r i j  
N ovak. Mihalovci: nač. Iv an  P u čk o ,  n am . Alojzij 
Bogša. Sv. M ik lavž : nač. dr. Jo žef  Spešič, nam . 
K aro l  S ch m ied berg er .  O brež je :  nač. K a ro lS ch m ied -  
berger ,  nam . F r a n c  K olarič . Podgorc i:  nač. J o ž e f  
G ašparič ,  nam . J a k o b  O zm ec st. S r e d i š č e :  nač. 
K aro l S chm iedberger ,  nam . F r a n c  K olarič . 
P u šen jc i :  nač. M atija M as ten , n a m . J a k o b  M asten . 
RuneČ: nač. Mihael Š koliber. n am . F r a n c  M u n d a  
v Ivan jkovcih . S a v c i : nač. J a n e z  Z e len ja k ,  nam . 
J e rn e j  Š k r in ja r  S a m o ž a n i : nač. A n to n  V alenko , 
nam . F r a n c  Ozm ec Š a lo v c l : nač. M artin  P odgorelec , 
nam . J a n e z  Kolarič. Š a rd in je :  v nač. F lor ijan  
K uharič '  n am . M atija  G ašparič .  Ž erov inc i:  nač. 
Jožef  Z m azek ,  n a m  Ivan  K osi. S o d in c i : nač. 
Vid Dovečar, nam . J a k o b  Lipovec. T rgovič : nač. 
A n to n  Š o š ta r ič ,  nam . J a n e z  M eško. T rn o v c i : nač.
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Tergovitsch: 0 6 m . Anton Šoštarič , Stellv. J o h a n n  
Meško. T e rn o fzen :  Obm. Alois Rajht, Stellvertreter 
F ranz  Ehrlich. S t .  T h o m a s :  Obm. Josef Huber, 
Stellv. Jo h an n  Skerlee. Velitschan: Obm. Karl 
Schmiedberger, Stellv. Veit Habjanič. V itan :  Obrn. 
Pe te r  Puklavec, Stellv. Thom as Rojko. Vitschanetz: 
Obm. F ranz  Kirič, Stellv. Josef Cajnko. Wratoneschitz: 
Obm. Jo hann  Skerlee,Stellv. Anton M unda. W reb ro fu ik :  
Obm. K arl Schmiedberger, Stellv. I v a n  Kolarič. 
Zw etkofzen: Obm. K arl Schmiedberger, Stellvertreter 
Thom as Korpar.

P e t t a n ,  am 1. September 1 91 1 .
Z. 30292.

Fischereipolizeiliche Vorschriften.
(Fortsetzung.)

A r t .  III der S ta t th a l te r e i -V e ro rd n u n a  vom 9 .  J u n i  1 8 8 3 .
L . - G . - B l .  N r .  1 2 .

Außer den in den §§ 6 und 7 des Gesetzes vom 
2. September 1 8 8 2  verbotenen Arten des Fischfanges 
wird die Anwendung folgender Werkzeuge, Geräte 
und Arten des Fischfanges verboten:

1. Alle Arten Stechwerkzeuge, a ls :  Hacken, 
Gabeln, Spieße it. s. w., ferner das Tollkeulen der 
Fische unter dem Eise.

2. D a s  Legen von Fischfallen (Schlageisen).
3. D er  Gebrauch von Legschnnren mit oder ohne 

Senkel in fließenden Gewässern.

4. D a s  Fangen mit Zug- oder S p e r r  netzen, 
bereit Maschenweite unter 4 0  m m  im Gevierte im 
nassen Zustande beträgt.

Sogenannte T raup ern  mit engeren Maschen 
dürfen nu r  mit der Bewilligung der politischen Be­
zirksbehörde verwendet werden.

5. D a s  Einlegen und Einhängen von Reusen, 
Fischkörben und anderen Fangvorrichtungen bei Ein- 
mib Ausflüssen von Seen, sowie bei Einmüiidnngen 
eines Nebenflusses oder Baches in ein größeres Gewässer.

6. D er Fisch- und Krebsfang bei Nacht und 
bei Beleuchtung.

7. Die Eisfischerei in stillen Flußgebieten. (D as  
Eisfischen, soferue es sich um Seefischerei handelt, 
ist gemäß Art. I I  der Statthaltereiverordnung vom 
14. November 1 884 ,  L .-G .-B l.  N r.  11, gestattet.)

8. D a s  Fischen mit Nachtschniire», Nachtrensen 
und Slellnetzen.

9. D a s  Schießen der Fische mit Schußwaffen.
10. Die gänzliche Absperrung der F lußarm e und 

deren Austrocknung zum Zwecke des Fischfanges.
11. D a s  Fischen an den Laichplätzen der B ru t  

wegen. (D as  Verbot des Fischens au den Laichplätzen 
wurde mit Art. I I  der Statthaltereiverordunng vom 
14. November 1 88 4 ,  L .-G .-B l.  N r.  11, hinsichtlich 
der Seefischerei außer Kraft gesetzt.)

(Fortsetzung folgt.)

Alojzij R a jh t ,  nam . F r a n c  E hrl ich . Sv. Tomaž : 
nač. Jožef  H uber ,  nam . J a n e z  Skerlee. V e l ič a n e : 
nač. K a ro l  S chm iedberger ,  nam . Vid. H ab jan ič .  
V ita n je : nač. P e te r  P u k lav ec ,  nam . T om až  R o jko . 
V ič a n c i : nač. F r a n c  Kirič, nam . Jo že f  C ajnko 
B r a to n e Š ic e : nač. J a n e z  Škerlec , nam . A n ton  
M unda. B rebrovnik : nač  K arol Schm iedberger ,  
nam . J a n e z  Kolarič. C v e tk o v c i : nač. K aro l 
Schm iedberger ,  nam . T om až  K orpar.

P t u j ,  1. d n e  s e p te m b ra  1911 .
Štev. 30292. ~

R ibarsko  policijski ukazi.
(Nadaljevanje.)

Člen III. n a m e s tn iš k e g a  u k a z a  z dne  9. ju n ija  
1883 . I., dež. zak. š te v .  12.

R az u n  r ibo lovn ih  načinov o m e n jen ih  v §§ 6. 
in 7. z a k o n a  z d n e  2. s e p te m b ra  1 882 . 1. p r e ­
povedujejo  se še  sledeča o rod ja ,  n a p ra v e  in 
r ibolovni n a č i n i :

1. Vse v rs te  bod nega  o rod ja ,  k a k o r : sek ire  
(bodala), velice, su lice  itd. n ad a l je  p o b ijan je  pod 
ledom.

2. N as tav l jan je  progel.
3. V p o rab a  položne  vodične vrvice v živih 

( tekočih) vodah, naj bo v zvezi s te žn im  
g rez ilom  ali ne.

4. Lov z n ap ad n im i  ali zap o rn im i m režam i, 
ko jih  oka, k e d a r  so m o k ra ,  n im ajo  4 0  m m  v 
čveterooglini.

M reže z m anjš im i oki ali lukn jicam i (T ranp e r)  
se sm ejo  vp o rab lja t i  le te d a j ,  ak o  dovoli to  p o ­
litično o k ra jn o  oblaslvo.

5. P o lagan je  in n a s ta v l jan je  vrš, r ibo lovn ih  
košev in d ru g ih  s ličn ih  n a p ra v  pri v to k ih  in iz- 
to k ik  je z e rsk ih ,  k a k o r  tudi pri rečn ih  in po točn ih  
p r i to k ih  v večo vodo.

6 Lov n a  r ib e  in ra k e  po noči in pri luči.
7. R ib a ren je  po t ih ih  rečn ih  k ra j ih .  (R iba- 

ren je  pod ledom , v k o l ik o r  se tiče  r ib a re n ja  v 
je ze r ih ,  je  v zm islu  č lena  II. n a m . u k aza  z dne  
14. n o v e m b ra  1884. 1., dež. zak . š tev . 11, d o ­
voljeno.)

8 R ib a re n je  z nočn im i vrvicami, nočnim i 
v ršm i in n as ta v n im i m režam i.

9. S tre l jan je  rib  s s tre ln im  orožjem.
10. P o po lno  z ap i ran je  in izsušen  je  rečn ih  

p an o g  v svrho  r ib jega  lova.
11 R ib a ren je  n a  d r s tn ih  m estih  za rad i  p loda. 

S členom  II. nam . u k a z a  z d n e  14. n o v e m b ra  
1 884 . 1., dež. zak . štev. 11, se  je  razve ljav ila  
p repoved  ribjega lova n a  d r s tn ih  m est ih ,  a k o  se 
tiče r ib jega  lova v jezerih .)

(Se nadaljuje).
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8- 31131 u. 31378.

M a u l -  und  Klauenseuche.
Die M aul-  und Klauenseuche wurde festgestellt:

1. iit Tragutsch der gleichen Gemeinde des 
Gerichtsbezirkes M arb u rg ;

2. in der S ta d t  W arasd in  (unter den Schweinen).
P  e t t a n, am 4. September 1 911 .

3- 30708.

Rotzkrankheit.
I n  der Gemeinde Kapellen des Bezirkes Lutten­

berg wurde an einem Pferde die Rotzkrankheit fest­
gestellt.

P e t t a u ,  am 1. September 1911 .

T ie rsenchen-A usw eis .
T estges te ll t  w u rd e n :
Schweinepest, in der Ortschaft Schillern, Gem. 

Schillern.
S chw e in e ro t lau f :  in der Ortschaft S t .  Herma­

goras, Gem. Nadole.
M a u l -  und  Klauenseuche: in der Ortschaft 

Vrhe. Gemeinde S t .  Katharina.
Erloschen i s t :
S chw e in c ro t lau f :  in Rohitsch; in der Ortschaft 

Untersetschewo, Gem. Untersetschewo: in der Ortschaft 
Ober-Erjavetz, Gemeinde Sanerbrnnn-U m gebung.

P e t t a u ,  am 31.  August 1911.

E 820/11
~ b ~  Versteigernngsedikt.

A u f Betreiben der Sparkasse der l.-f. Kammerstadt 
P etta u , vertreten durch D r . S ix t u s  R .  v. F ichtenau. Advokat 
in  P etta u , findet am

27 . Oktober 1 9 1 1 ,  vormittags 1 0  Uhr
bei dem unten bezeichneten Gerichte, Z im m er N r. 2 , die 
V ersteigerung der Liegenschaft Ez. 9 7 , Kg. Lanzendorf, bestehend 
a u s  einem mit Z iegel gedeckten und a u s  Lehm gebauten  
W ohn- und W irtschaftsgebäude, m it 2  Z im m ern, Holzböden, 
1 ungew ölbten Küche. V orh au s und einem K uhstall, sowie 
den G rundparzellen N r . 6 6 3 /1  Acker und 6 o 3 /2  G arten , statt.

D ie  zur V ersteigerung gelangende Liegenschaft ist 
au f 1 1 6 2  K  bewertet.

D a s  geringste G ebot beträgt 7 7 5  K ; unter diesem 
B etrage findet ein Verkauf nicht statt.

D ie  unter einem genehmigten V erstcigerungsbe- 
dingungcn und die au f die Liegenschaft sich beziehenden 
Urkunden (G rundbuchs-, Hypotheken-, K atasterauszug, 
Schätzungsprotokolle u. s. w .) können von den K auflustigen  
bei dem unten bezeichneten Gerichte, Z im m er N r. 2 , während der 
Geschäftsstuuden eingcsehen werden.

Rechte, welche diese Versteigerung unzulässig machen 
würden, sind spätestens im anberaum ten V ersteigerungsterm ine  
vor B eg in n  der Versteigerung^ bei Gericht anzum eldcn,

Štev. 31131 in 31378.

Bolezen v gobcu in n a  parkljih .
K u ž n a  bolezen v gobcu  in n a  p a rk l j ih  se 

je  d okaza la  :
1. v D ragučovi, is to im n e  občine  v m a r ib o r ­

sk em  s o d n e m  o k r a j u ;
2. v m e s tu  V aražd in u  (m ed  svinjam i).
P t u j ,  4 . d n e  s e p te m b ra  1 911 .

Štev. 30708.
S m rk a v o s t ,

V občini K ap e la ,  l ju to m e rsk eg a  o k ra ja ,  se 
je  pri n e k e m  k o n ju  d o k aza la  sm rkav os t .

P t u j ,  1. d n e  s e p te m b ra  1 911 .

Izkaz o ž ivalskih  kužnih boleznih.
Dokazale so  se  ;
S v in jsk a  k u g a :  v Ž e ta lah ,  obč. Ž e ta le .

P ereč i  ogenj med sv in jam i:  pri Sv. M ohorju , 
obč. N adole .

Bolezen v gobcu in n a  p a r k l j ih : v vasi 
Vrhe, obč Sv. K a ta r in a .

Minol je:
P ereč i  ogenj med sv in ja m i:  v R o g a tc u ;  v 

Sp. Sečevem , obč  Sp. S e č e v o ; v Z gorn jih  
E rjavc ih ,  obč. S la t in s k a  okolica.

P t u j ,  31 . d n e  a v g u s ta  1 911 .

w idrigens sie in  Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr 
geltend gemacht werden könnten.

V o n  den weiteren Vorkom m nissen des V ersteigeru ngs­
verfahrens werden die Personen, für welche zur Z eit an  der 
Liegenschaft Rechte oder Lasten begründet sind oder im  Laufe 
des V ersteigerungsverfahrens begründet werden, in  dem F a lle  
nur durch Anschlag bei Gericht in K en ntn is gesetzt, a ls  sie 
weder im  S p r en g e l des unten bezeichneten Gerichtes w ohnen, 
noch diesem einen am  Gerichtsorte w ohnhaften Z u ste llu n gs­
bevollmächtigten nam haft machen.
K. k. Bezirksgericht P ettau , Abt. IV ., am  23 . A ugust 1 9 1 1 .

E 336/11 
11

V ersteigerungsedikt.
A u f Betreiben der Gemeindesparkassa in F ricdau , vertreten  

durch D r . G ustav D e lp h i, R ech tsanw alt in Friedau  und 
Genossen , findet am

27 . Oktober 1 9 1 1 ,  vormittags 11 Uhr
bei dem unten bezeichneten Gerichte, Z im m er N r . 4 ,  die 
Versteigerung der Liegenschaft Ez. 9 0 , 91 und l 15 , S t .-G -  
K nlm berg, bestehend a u s  einem W oh n-, W irtschaftsgebäude, 
einer unbedeutenden W eideparzelle und 3  G artcnparzcllen im



A usm aße von 5 5  a 2 1  m 2 samt Zubehör, bestehend a u s  
1 Kuh, 4  S ch w ein en , 5  W einfässern und 2  E im ern, statt.

D ie  zur Versteigerung gelangende Liegenschaften sind auf 
6 0 2 0  K  2 0  h , d as Zubehör auf 4 2 1  K  4 0  h bewertet.

D a s  geringste Gebot beträgt 4 2 9 4  K  5 5  h ; unter diesem 
B etrage findet ein Verkauf nicht statt. D a s  V ad iun i beträgt 
6 4 4  K.

D ie  Hiernit genehm igten V ersteigerungsbedingungen und 
die au f die Liegenschaft sich beziehenden Urkunden (G rund­
buchs-, Hypvthekenauszug, K atasterauszug, Schätzungsprotokolle
u. s. w .) können von den K auflustigen bei dem unten bezeich­
n t e n  Gerichte, Z im m er N r . 5 , während der G eschäftskunden  
eingeschen werden.

Rechte, welche diese Versteigerung unzulässig machen 
würden, sind spätestens im  anberaum ten V ersteigerungsterm ine  
vor B eg in n  der V ersteigerung bei Gericht anzum eldcn, w idri- 
gen s sie in Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr geltend 
gemacht werden könnten.

B o n d en  weiteren Vorkommnissen des V ersteigerungsver­
fahrens werden die P ersonen, für welche zur Z eit an den 
Liegenschaften Rechte oder Lasten begründet sind oder im  
Laufe des V ersteigernngsversahrens begründet werden, in  dem 
F a lle  nur durch Anschlag bei Gericht in K en ntn is gesetzt, a ls  
sie weder im  S p ren gel des unten bezeichnten Gerichtes wohnen, 
noch diesem einen am  Gerichtsorte w ohnhaften Z u ste llu n gs­
bevollmächtigten nam haft machen.

K. k. Bezirksgericht F riedau , Abt. II., am  2 4 . A ugust 1 9 1 1 .
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Am ortisieruiig .
A uf Ansuchen des J o h a n n  K odrič, Grundbesitzer in  

'Sittlich N r. 1 7 , wird d as Verfahren zur Arm otisicrung  
des dem Gesuchsteller angeblich in V erlust geratenen An" 
teilbüchels N r . 5 0 4 0  über 2 0  K der „H ranilno in posojilno 
društvo“ in P ettau  eingeleitet.

D er In h ab er  dieses Anteilbüchels wird daher au fge­
fordert, seine Rechte binnen 1 J a h r  6  Wochen 3  T agen  vom  
T age dieses Ediktes an geltend zu machen, widrigem» d as  
Anteilbüchel nach V erlau f dieser F rist für unwirksam  erklärt 
würde.
K. k. Bezirksgericht P etta u , Abt. V II., am  2 9 . A ugust 1 9 1 1 .

Štev. 3/11
1ÖT

O k l i c .
Ces. kr. okrajno sodišče v Orm ožu je  na podstavi 

odobrila ces. kr. okrožnega sodišča v M ariboru podelje­
nega z odločbo z 20. dne avgusta 1911. L, opr. štev.

n r " ’ delo Franca K andrič, posestnika iz Trgovišča, 
zaradi sodno dognane blaznosti pod  skrbstvo in mu po­
stavilo gospoda F ranca K andriča, posestnika v Trgovišču 
štev. 11, za skrbnika.
Ces. kr. okr. sod. v Ormožu, odd. I., dne 29. av g u sta '1911.

LerauSgegeben von der k. k. Bezirkshauptmannschast P e ttau . — Izdaja ces. kr. p tu jsko ok ra jno  g lavarstvo. 
Druck von W . Blanke in P e ttau . — Tiskal V. B lanke v P tu ju .




